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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

VYSEVNA HADICE
SAATGUTSCHLAUCH
TUYAU DE DISTRIBUTION
SEEDING HOSE

BbICEBARKLWA LWNAHM
PRZEWOD WYSIEWU

Pos.

Part Number

Pcs.

61

m18763

80,000 m




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

(EO>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX PO SEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ0001233

Part Number

VZ00012336
VZ00012338
VZ00012809
VZ00012236
VZ00012455
3007500
V200012868
VZ00012876




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

vZ00012333

Pos.

Part Number

9

9001890

18

4022545

22

VZ00003254

74

m03683

75

m05648

108

m10112

110

m05747

T
-h-h-hcn-h-hl\)g
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Vs

A\

—

3

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 72 'm03775 10
2 |VZ00012337 1 73 |m04301 10
11 (4026364 1 77 'm07147 4
16 |VZ00012876 1 88 |m14029 8
24 14014570 2 106 |m10312 2
27 14007640 4 112 |m04422 4
63 |m10454 2 116 |m13033 2
69 |m01308 4 118 |m14143 8
71 |m06952 2 134 |m02579 2




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(EO>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX PO SEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA
vZ00012333 106)
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Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 73 |m04301 10
3 |VZ00012338 1 77 |m07147 4
15 |[VZ00012868 1 88 m14029 8
24 14014570 2 106 m10312 2
27 (4007640 4 112 |m04422 4
63 |m10454 2 116 'm13033 2
69 |m01308 4 118 m14143 8
72 'm03775 10 | 134 m02579 2




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

®WCEKLIMSA PABOYAS 3-X PAOHASA YN3ENBHASA
®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DEUTOWA f ar et

vVZ00012333
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
12 (4009397 2 85 |m03718 4
13 [4009352 2 87 |m01214 4
14 |VZ00003686 1 93 |m06803 13
19 (9002587 4 98 'm11335 2
20 (9002586 2 100 m10261 1
21 19002585 2 105 |m03849 3
28 (4024458 4 107 'm03926 4
62 |m06528 10 | 111 |m14248 4
72 'm03775 10 | 115 |m14355 4
73 'm04301 10 | 120 |m12687 2
78 'm04503 6 76 |m22091 4




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

CF>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 ar met
VZOOO12333 Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |vZ00012336 1 | 73 |m04301 10

@ 3 |VZ00012338 1 | 76 |m22091 4

12 4009397 2 | 85 |m03718 4

ﬂ\ // /// 13 4009352 2 | 87 |m01214 4

b i 19 |9002587 4 | 98 |m11335 2

\// / / / 20 (9002586 2 | 105 |m03849 3

21 19002585 2 | 107 |m03926 4

28 4024458 4 | 111 |m14248 4




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Pos.

Part Number

17

4013139

25

4007730

26

4015686
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

8
)
R e

- ‘A—‘—-
N ey E,‘v

Pos. | Part Number

10 |VZ00004624

78 |m04503

89 |m05126

114 iIm01092

0
-hl\)l\)c)l\)g

131 |/m21127
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

s
I

. | Part Number

VZ00016949

m13144

m19099

121 iIm15206

157 |m13947
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

VZ00012333

:Lm

Part Number . | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
62 |m06528 10 96 |m07567 1 138 ' m07364 1
68 |m17321 2 99 m16714 1 141 |m03952 1
90 |m21882 1 104 'm08083 1 142 mO07360 1
92 |m07654 5 122 'm20912 2 145 m11253 9
93 |m06803 13 | 132 m22306 2 146 m11294 12
94 'm16910 2 136 m10774 6
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos.

Part Number

VZ00012336

65

m12442

66

m04220

91

m09986

92

m07654

119

m08460

135

m08461

136

m10774

137

m04033

139

m03951

T
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

vVZ00012333
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 95 |m07568 6
14 |VZ00003686 1 115 |m14355 4
23 |VZ00009373 1 120 |m12687 2
62 |m06528 10 | 137 |m04033 3
72 'm03775 10 | 139 m03951 3
78 'm04503 6 138 |m07364 1

93

mO06803

13
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a met

VZ00012333
(149)

Pos. | Part Number | Pcs. @ @ @ @
1 |VZ00012336 1 @

62 |m06528 10

79 |m05560 1 @ @
93 |m06803 13

95 m07568 @
101 |m09565
103 |m06673
113 |m04641
133 |m22305
137 |m04033
139 |m03951
140 Im05210
141 Im03952
145 m11253
146 |m11294
149 Im11183
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

VZ00012333

Pos.

Part Number

Pcs.

62

m06528

70

m01306

74

m03683

78

m04503

86

m01219

N o o= g
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m06803
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109
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m07360
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Pos.

Part Number

29

VZ00015406

30

VZ00015420

31

V200015421

105

m03849

140

m05210

144

m15153

145

m11253
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos. | Part Number

137 |/m04033

138 |m07364

139 |Im03951

140 |/m05210

1 £ Ia".l' . B 3 5
nvoRAULICKR Ao

(TN

141 |m03952

142 |/m07360

143 Im11113

144 |Im15153

o
AAA—\M()JAwg
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos.

Part Number

137

m04033

138

mO07364

139

m03951

140

m05210

141

m03952

142

m07360

143

m11113

144

m15153

_\_\AA[\)Q)—\QJCCD-)U
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

Pos. | Part Number | Pcs.
150 |[m19414
151 |m04369
152 |m04367
153 |m04364
154 |m04363
155 |m04368

NININININNO
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333
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Pos.
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150

m19414

151

m04369
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m04367
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

vZ00012333

Pos. | Part Number

9 19001890

18 14022545

22 |VZ00003254

74 m03683

75 |m05648

108 m10112

110 |m05747

o
-h-b-hm-b-hwg
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Vs

A\

—

3

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 72 'm03775 10
2 |VZ00012337 1 73 |m04301 10
11 (4026364 1 77 'm07147 4
16 |VZ00012876 1 88 |m14029 8
24 14014570 2 106 |m10312 2
27 14007640 4 112 |m04422 4
63 |m10454 2 116 |m13033 2
69 |m01308 4 118 |m14143 8
71 |m06952 2 134 |m02579 2
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(EO>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX PO SEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA
vZ00012333

/)

(

0\ 'ﬁ@ O

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 73 |m04301 10
3 |VvZ00012338 1 77 \m07147 4
15 |VZ00012868 1 88 |m14029 8
24 14014570 2 106 |m10312 2
27 14007640 4 112 {m04422 4
63 |m10454 2 116 |[m13033 2
69 m01308 4 118 |m14143 8
72 \m03775 10 | 134 \Im02579 2

25



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA

(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

®WCEKLIMSA PABOYAS 3-X PAOHASA YN3ENBHASA
®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DEUTOWA f ar et

vVZ00012333

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
12 4009397 2 85 m03718 4
13 (4009352 2 87 'm01214 4
14 |VZ00003686 1 93 'm06803 13
19 (9002587 4 98 'm11335 2
20 19002586 2 100 Im10261 1
21 19002585 2 105 |m03849 3
28 (4024458 4 107 \m03926 4
62 |m06528 10 | 111 |m14248 4
72 'm03775 10 | 115 |Im14355 4
73 'm04301 10 | 120 /m12687 2
78 'm04503 6 76 'm22091 4

26



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

(EDSECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DEUTOWA 1 a,r met
VZOOO12333 Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |vzo0012336 | 1 | 73 |m04301 10

@ 3 |VZ00012338 | 1 | 85 |m03718 4

12 4009397 2 | 87 |m01214 4

ﬂ\ // /// 13 |4009352 2 | 98 |m11335 2

b i 19 |9002587 4 | 105 [m03849 3

\// / / / 20 (9002586 2 | 107 |m03926 4

21 19002585 2 | 111 [m14248 4

28 4024458 4 | 76 |m22091 4

27



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Pos.

Part Number

17

4013139

25

4007730

26

4015686

NP
— ] —
@

73

m04301

-
o

84

m03636

90

m21882

117

m14008

BN
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

8
)
R e

- ‘A—‘—-
N ey E,‘v

Pos. | Part Number

10 |VZ00004624

78 |m04503

89 |m05126

114 iIm01092

0
-hl\)l\)c)l\)g

131 |/m21127
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

s
I

. | Part Number

VZ00016949

m13144

m19099

121 iIm15206

157 |m13947
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

VZ00012333

:Lm

Part Number . | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
62 |m06528 10 96 |m07567 1 138 ' m07364 1
68 |m17321 2 99 m16714 1 141 |m03952 1
90 |m21882 1 104 'm08083 1 142 mO07360 1
92 |m07654 5 122 'm20912 2 145 m11253 9
93 |m06803 13 | 132 m22306 2 146 m11294 12
94 'm16910 2 136 m10774 6

31




€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos.

Part Number

VZ00012336

65

m12442

66

m04220

91

m09986

92

m07654

119

m08460

135

m08461

136

m10774

137

m04033

139

m03951

T
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA

(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

vVZ00012333

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00012336 1 95 |m07568 6
14 |VZ00003686 1 115 |Im14355 4
23 |VZ00009373 1 120 'm12687 2
62 |m06528 10 | 137 \/m04033 3
72 |m03775 10 | 139 Im03951 3
78 |m04503 6 138 /m07364 1
93 |m06803 13

33



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos.

Part Number

1

VZ00012336

62

m06528

79

m05560

93

m06803

95

mO07568

101

m09565

103

m06673

113

m04641

133

m22305

137

m04033

139

m03951

140

m05210

141

m03952

O Nl w s |aalalo

145

m11253

146

m11294

N
N

149

m11183

w
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

VZ00012333

Pos.

Part Number

Pcs.

62

m06528

70

m01306

74

m03683

78

m04503

86

m01219

No o= g

93

m06803

-
w

100

m10261

109

m13662

115

m14355

142

m07360

143

m11113

145

m11253

[ (o J [N [P N N NG (S N LN

146

m11294

-
N

147

m21373

N
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

Pos.

Part Number

29

VZ00015406

30

VZ00015420

31

V200015421

105

m03849

140

m05210

144

m15153

145

m11253

Y
@—\[\)())AA—\S

146

m11294

-
N

147

m21373

N
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos. | Part Number

137 |/m04033

138 |m07364

139 |Im03951

140 |/m05210

'
nvoRAULICES GG

!J: -{,‘I:.H

141 |m03952

142 |/m07360

143 Im11113

144 |Im15153

o
AAA—\M()JAwg

1 '3"."-\:" 3 5 T — pr |
| | kel ; ot |
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(®3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA

®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

VZ00012333

Pos.

Part Number

137

m04033

138

mO07364

139

m03951

140

m05210

141

m03952

142

m07360

143

m11113

144

m15153

_\_\AA[\)Q)—\QJCCD-)U
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
VZ00012333

Pos. | Part Number | Pcs.
150 |[m19414
151 |m04369
152 |m04367
153 |m04364
154 |m04363
155 |m04368

NININININNO

39



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

vZ00012333

V]

!=.\. =\ ) L-;—

|
S\

\({

<

T

Pos.

Part Number

150

m19414

151

m04369

152

m04367

NINNINO

153

m04364

I —— 4
[

(@

”( 0
:7' “ \‘—.
?\j/ ”"//////'(:? =
/O
AN ) \§
i ol

- \\‘ A .'
TE \‘.‘%//;?’ - N\ 0

1 N
= S |
\
WL ]

@ 150
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CDKOPIROVACI KOLA GBTRACING WHEELS
(@KOPIERRADER ROKOIMNPYIOLWEE KOJIECA
(O COPIAGE DU TERRAIN ®DKOLA KOPIUJACE

vZ00012809

12

13

\ [M18x1,5-265Nm

400 kPa

o
n

o oOg~WIN|I~O

Part Number
4008058
4013139
4013523
VZ00012811
VZ00012812
m04301
m08885
m10454
m11169
m11528
m14008
m21946

©

-
o

S050X230

—
—

-
N

T
Ml\)ww—\—\l\)—\—\—\mwg

RN
w
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C2NAPRAVA GBAXLE
(DOACHSE RUOCb

CFOESSIEU ®PLOS Iarmet

S050X230

7

P -
g
. —
r

o

.,

Part Number

m22189

m05624

m03223

m22190

m22188

2y
oucn-bwm—\g

m22191

o
_\AAMM—\a
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€2 JEDNOTKA PRACOVNI NIVELATOR ZKRACENY @B WORKING LEVELLER UNIT, SHORTENED
RUPABOUMNI Y3EN HUBENMUPYIOLLMIA YKOPOUYEHHBIM
D JEDNOSTKA ROBOCZA NIWELATOR SKROCONY 1 armet

(@VERKURZTE ARBEITSEINHEIT NIVELATOR
CFOUNITE DE TRAVAIL NIVELEUR RACCOURCI

3007500

7
4

L
ol

il
4

& ('4’."4'@@

(i
o

(e 14m
(’*u.’,

T
[

Ry EY NE LY Y Y N N e)

Part Number
3011288
m17980
4010734
m10454
m10736
m13003
m03768

-
— | —
I ILSIE SR e)
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€2 JEDNOTKA PRACOVNI DLATO D3 FERT+ GBWORKING CHISEL UNIT D3 FERT+

(DARBEITSEINHEIT MEISSEL D3 FERT+ RUPABOYNN Y3EN YN3ENDb D3 FERT+
CFOUNITE DE TRAVAIL CISEAU D3 FERT+ ®LJEDNOSTKA ROBOCZA DLUTO D3 FERT+
VZ00012236

—Co 200Nm

Pos. | Part Number
1 |VZ00012426
5 |VvZ00012239
6 |VvVZ00012315
9 |VZ00012277

53 |m03683
54 |m07147
58 'm03718
60 m21218
63 |m00619

[\)[\)._\._\l\)_\_\._\._\g
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€2 JEDNOTKA PRACOVNI DLATO D3 FERT+
(DARBEITSEINHEIT MEISSEL D3 FERT+

CFOUNITE DE TRAVAIL CISEAU D3 FERT+

GBWORKING CHISEL UNIT D3 FERT+
RUPABOYNN Y3EN YN3ENDb D3 FERT+

®LJEDNOSTKA ROBOCZA DLUTO D3 FERT+

VZ00012236

69)

—®

Pos.

Part Number

VZ00012246

4014859

10

4010390

55

m04503

57

m14030

59

m14028

60

m21218

62

m14650

69

m09464

o
#Al\)l\)l\)mé—\l\)g
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€2 JEDNOTKA PRACOVNI DLATO D3 FERT+
(DARBEITSEINHEIT MEISSEL D3 FERT+

CFOUNITE DE TRAVAIL CISEAU D3 FERT+

GBWORKING CHISEL UNIT D3 FERT+

RUPABOYNN Y3EN YN3ENDb D3 FERT+
®LJEDNOSTKA ROBOCZA DLUTO D3 FERT+

VZ00012236

Pos.

Part Number

VZ00002067

VZ00002594

VZ00004080

51

m11530

55

m04503

61

m20325

64

m01097

65

m04249

67

m14501

68

m10359

70

m19099

—\—\-—\-—\I\J—\mw-—\-—\—\éu
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C2RADLICE S PRIHNOJENIM GB SHARE WITH FERTILIZATION

(©>SCHARE MIT BEFRUCHTUNG RUNAMNA C BHECEHVEM YOBPEHUM
(F>SOC AVEC FERTILISATION (PLREDLICE Z NAWOZENIEM 1 armet
VZ00012455
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

1 |VZ00012426 1 55 |m04503 6

2 |VZ00012239 1 56 |m14030 2

6 |VZ00012457 1 57 'm03718 1

7 |VZ00012458 1 58 'm14028 2

8 |VvZ00012246 2 59 m21218 2

9 14010390 1 61 |m14650 1

10 |VZ00012277 1 62 m18019 2

53 'm03683 2 68 |m09464 4

54 'm07147 1

ﬂ@

NN
o\
L
N
2\
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C2RADLICE S PRIHNOJENIM GBSHARE WITH FERTILIZATION

(0>SCHARE MIT BEFRUCHTUNG ®DNAMA C BHECEHVEM YOOBPEHWM
(F>SOC AVEC FERTILISATION PDREDLICE Z NAWOZENIEM l:a I’met
VZ00012455

o
(2]

AR A AN, IOOW A0

Pos. | Part Number
3 |VZ00002067
4 |VZ00002594
5 1VZ00012643

51 {m11530
55 |m04503
60 |m20325
63 |m01097
64 |m04249
66 |m14501
67 |m10359
69 m19099
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€2 SOUPRAVA TESNIVA PIiSTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS

(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ RWKOMMNNEKT NMPOKNAAOK LNTMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA 1 armet

O

m21882 - #80/@P45-830
Pos Part number Pcs
1 m11595 1

o

O 9001890 - B40/P22-63
Pos Part number Pcs
2 m05676 2
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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